
Genom sin skrivelse av den 7 december 2004 med nummer
COMP/C2/PK/pm/D/906(2004) meddelade kommissionen
sökanden att man hade för avsikt att avskriva ärendet och
uppmanade denne att inkomma med eventuell ny information
som kunde styrka den påstådda överträdelsen. Genom en ny
skrivelse av den 20 april 2005 med nummer Comp/C2/PK/
LVP/D/219/2005 meddelades sökanden att kommissionen slut-
giltigt avslagit dess ansökan.

Sökanden yrkar att dessa beslut skall ogiltigförklaras. Sökanden
gör först gällande att beslutet av den 20 april 2005 helt saknar
motivering och att den ytterligare information som ingetts till
svar på skrivelsen av den 7 december 2004 överhuvudtaget inte
beaktats. Sökanden hävdar vidare att man diskriminerats av den
grekiske kulturministern på så sätt att alla andra organisationer
för kollektiv förvaltning fått tillstånd för alla områden man
ansökt om medan i sökandens fall tillstånd endast meddelats
för upphovsrätt och inte såsom man ansökt om, även för när-
stående rättigheter. Detta har enligt sökanden skett avsiktligt
för att skapa en monopolsituation. Sökanden gör vidare
gällande att man stöder sig på förbudet mot diskriminering på
grund av nationalitet då innehavare av närstående rättigheter
som inte är från Grekland enligt sökanden inte kan välja vilken
organisation i Grekland som skall förvalta dessa rättigheter.
Slutligen anför sökanden att den praxis som klagomålen riktar
sig mot berör en stor del av marknaden för immateriella rättig-
heter och inte, som påståtts i de ifrågasatta besluten, en
begränsad del.

Talan mot Europeiska gemenskapernas kommission väckt
den 30 juni 2005 av Republiken Grekland
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Republiken Grekland, har den 30 juni 2005 väckt talan vid
Europeiska gemenskapernas förstainstansrätt mot Europeiska
gemenskapernas kommission. Sökanden företräds av
G. Kanellopouolos och E. Svolopoulou.

Sökanden yrkar att förstainstansrätten skall

— ogiltigförklara det ifrågasatta beslutet,

— alternativt, ändra beslutet i enlighet med ansökan genom
vilken talan anhängiggjorts, och

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Kommissionen har genom det ifrågasatta beslutet, vid avslu-
tande av räkenskaperna enligt förordning (EEG) nr 729/70,
uteslutit vissa utgifter från gemenskapsfinansiering som Repu-
bliken Grekland har haft inom området för jordbruksprodukter,
olivolja och offentlig kontroll med följd att de ifrågavarande
beloppen inte ansetts utgöra gemenskapsutgifter och därför
belastats Republiken Grekland.

Till stöd för sin talan har sökanden anfört att kommissionen
inte haft befogenhet att genomföra de ifrågasatta korrigering-
arna eftersom medlemsstaten haft dessa utgifter vid en tidpunkt
24 månader före kommissionens första meddelande om de ifrå-
gasatta utgifterna.

Vad gäller den schablonmässiga korrigeringen på 5 procent på
området för jordbruksprodukter som genomfördes med stöd av
det ifrågasatta beslutet och som motiverades med att de
grekiska myndigheterna, trots de framsteg som gjorts, fortsatt
att göra utbetalningar också i fall där ersättningsanspråken inte
på ett riktigt sätt kontrollerats, ifrågasätter sökanden de faktiska
omständigheter som kommissionen gjort gällande och hävdar
att kommissionen missuppfattat sakomständigheterna samt inte
tillräckligt motiverat det ifrågasatta beslutet. Sökanden hävdar
vidare att kommissionen åsidosatt riktlinjerna i dokument nr
VI/5330/97 och proportionalitetsprincipen, gjort en felaktig
bedömning av sakomständigheterna samt inte tillräckligt moti-
verat den schablonmässiga korrigeringen på 5 procent.

Vad gäller korrigeringarna på området för den offentliga
kontrollen gör sökanden gällande att de försenade betalning-
arna, som de ifrågasatta korrigeringarna avsåg, berott dels på
nödvändigheten av en utökad kontroll på grund av den konsta-
terade avvikelsen på de anmälda arealerna, dels av extraordi-
nära omständigheter, närmare bestämt inlämnandet och pröv-
ningen av invändningar till följd av fel i bokföringen som
uppkommit på grund av konstaterade omständigheter som
inträtt efter det att utbetalningarna skett, och i ett särskilt fall
en arbetsvägran, som utgjorde ett fall av force majeure.
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